
MADE IN ITALY

Fusibili per Auto
Fuses for Car

Fusibles pour Auto
Auto-Sicherungen



MATERIALE - MATERIAL
MATERIEL - WERKSTOFF

CORPO METALLICO - METAL BODY
CORPS EN METAL - METALLKÖRPER

zinco - zinc - zinc - zink

CORPO PLASTICO - PLASTIC BODY
CORPS EN PLASTIQUE - PLASTIKKÖRPER

nylon 6.6/FV302



A richiesta del cliente si eseguono 
blister, doppio blister e scatole con varie 
composizioni.
Customized single-blister and double-blister 
variants, as well as boxes containing different 
combinations are available upon customer 
request.
A la demande du client nous produisons 
des blisters, doubles coques, boîtes, 
coffrets, personnalisés aux différentes 
compositions.
Auf Kundenwunsch sind Einzel- und 
Doppelblisterausführungen sowie Schachteln, 
die verschiedene Kombinationen enthalten, 
erhältlich.

FUSIBILI LAMELLARI
CONTINENTAL FUSES
FUSIBLES STEATITES
TORPEDO SICHERUNGEN

5

6,3

20

32

7

32

5

6,3

20

32

7

32

25

690°

24,9

690°

   Atp 5

FUSIBILI IN VETRO - TIPO RAPIDO
GLASS FUSES - RAPID TYPE
FUSIBLES EN VERRE - RAPIDES
GLASSICHERUNGEN - FLINK

5

6,3

20

32

7

32

5

6,3

20

32

7

32

24,9

690°

24,9

690°

tp 5  A

FIAT 9.91806/DIN/BNA

Ref. Amp. Colore - Colour - Couleur PCS
Bag Box

10200
10201 5  Giallo - Yellow - Jaune 5000 100
10220
10221 8  Nero - Black - Noir 5000 100
10260
10261 16  Verde - Green - Vert 5000 100
10290
10291 25  Marrone - Brown - Marron 

Zn/Cn 5000 100
10200
10201 5  Giallo - Yellow - Jaune 5000 100
10240
10241 8  Bianco - White - Blanc 5000 100
10280
10281 16  Rosso - Red - Rouge 5000 100
10320
10321 25  Blu - Blue - Bleu

Zn/Cn 5000 100
10210
10211 5  Viola - Violet - Violet 5000 100
10230
10231 8  Blu - Blue - Bleu 5000 100
10250
10251 10  Verde - Green - Vert 5000 100
10270
10271 16  Giallo - Yellow - Jaune 5000 100
10310
10311 25  Rosso - Red - Rouge

Zn/Cn 5000 100
20700
20701 2

 Vetro - Glass - Verre  5x20

1000 100
20720
20721 2,5 1000 100
20740
20741 3,15 1000 100
20760
20761 8 1000 100
20770
20771 2 1000 50
20780
20781 2,5 1000 50
20790
20791 3,15 1000 50
20800
20801 5

 Vetro - Glass - Verre  6,3x32

1000 50
20810
20811 8 1000 50
20820
20821 10 1000 50
20830
20831 15 1000 50
20840
20841 16 1000 50
20860
20861 20 1000 50
20880
20881 25 1000 50
20890
20891 30 1000 50

11503

2
5
8

16
25

Blister - Blister Cards - Cartes Blister
 Vetro - Glass - Verre

 Giallo - Yellow - Jaune
 Bianco - White - Blanc
 Rosso - Red - Rouge
 Blu - Blue - Bleu

PCS
1
1
3
3
2

50

11600

5
8

16
25

 Giallo - Yellow - Jaune
 Bianco - White - Blanc
 Rosso - Red - Rouge
 Blu - Blue - Bleu

2
8
6
4

50

22000
2

10
16
25

Blister - Blister Cards - Cartes Blister
 5x20
 6,3x32
 6,3x32
 6,3x32

PCS
1
2
2
1

50

3



Ref. Amp. Colore - Colour - Couleur PCS Blister

32600

7,5
10
15
20
25
30

Blister - Blister Cards - Cartes Blister
 Marrone - Brown - Marron
 Rosso - Red - Rouge
 Blu - Blue - Bleu
 Giallo - Yellow - Jaune
 Bianco - White - Blanc
 Verde - Green - Vert

1
1
1
1
1
1

50

32800

5
7,5
10
15
20
25
30

Blister - Blister Cards - Cartes Blister
 Beige - Tan - Marron clair
 Marrone - Brown - Marron
 Rosso - Red - Rouge
 Blu - Blue - Bleu
 Giallo - Yellow - Jaune
 Bianco - White - Blanc
 Verde - Green - Vert

1
1
2
2
2
1
1

50

32801

5
7,5
10
15
20
25
30

Blister - Blister Cards - Cartes Blister
 Beige - Tan - Marron clair
 Marrone - Brown - Marron
 Rosso - Red - Rouge
 Blu - Blue - Bleu
 Giallo - Yellow - Jaune
 Bianco - White - Blanc
 Verde - Green - Vert

1
1
2
2
2
1
1

50

Ref. 30561

Ref. 30741

Ref. 30582

MATERIALE - MATERIAL
MATERIEL - WERKSTOFF

CORPO METALLICO - METAL BODY
CORPS EN METAL - METALLKÖRPER

zintek

CORPO PLASTICO - PLASTIC BODY
CORPS EN PLASTIQUE - PLASTIKKÖRPER

nylon 6.6/FV30                      PC4



FUSIBILI A LAMA
BLADE FUSES

FUSIBLES ENFICHABLES
FLACHSICHERUNGEN

FIAT 9.91815
SAE J 1284
DIN 72581

Ref. Amp. Colore - Colour - Couleur
PCS

Bag Box Blister
30500
30501
30502

3  Violetto - Violet - Violet 2000 50
5x10

30520
30521
30522

5  Beige - Tan - Marron clair 2000 50
5x10

30540
30541
30542

7,5  Marrone - Brown - Marron 2000 50
5x10

30560
30561
30562

10  Rosso - Red - Rouge 2000 50
5x10

30580
30581
30582

15  Blu - Blue - Bleu 2000 50
5x10

30600
30601
30602

20  Giallo - Yellow - Jaune 2000 50
5x10

30620
30621
30622

25  Bianco - White - Blanc 2000 50
5x10

30640
30641
30642

30  Verde - Green - Vert 2000 50
5x10

30650
30651
30652 

40  Arancio - Orange - Orange 2000 50
5x10

10A
32V

made
italy

10A
32V

made
italy

MINI FUSIBILI A LAMA
MINI BLADE FUSES

MINI-FUSIBLES ENFICHABLES
MINI-FLACHSICHERUNGEN

SAE J 2077

Ref. Amp. Colore - Colour - Couleur PCS
Bag Box

30660
30661 3  Viola - Violet - Violet 1000 50
30670
30671 4  Rosa - Pink - Rose 1000 50
30680
30681 5  Beige - Tan - Marron clair 1000 50
30700
30701 7,5  Marrone - Brown - Marron 1000 50
30720
30721 10  Rosso - Red - Rouge 1000 50
30740
30741 15  Blu - Blue - Bleu 1000 50
30760
30761 20  Giallo - Yellow - Jaune 1000 50
30780
30781 25  Bianco - White - Blanc 1000 50
30800
30801 30  Verde - Green - Vert 1000 50

MAXI FUSIBILI A LAMA
MAXI BLADE FUSES

MAXI-FUSIBLES ENFICHABLES
MAXI-FLACHSICHERUNGEN

SAE J 1888

Ref. Amp. Colore - Colour - Couleur PCS
Bag Bag

30850
30851 20  Giallo - Yellow - Jaune 100 50
30900
30901 30  Verde - Green - Vert 100 50
31000
31001 40  Arancione - Orange - Orange 100 50
31100
31101 50  Rosso - Red - Rouge 100 50
31200
31201 60  Blu - Blue - Bleu 100 50
31300
31301 70  Marrone - Brown - Marron 100 50
31400
31401 80  Bianco - White - Blanc 100 50
31500
31501 100  Violetto - Violet - Violet 100 50

A richiesta del cliente si eseguono blister, doppio blister e scatole con varie composizioni.
Customized single-blister and double-blister variants, as well as boxes containing different combinations are available upon customer request.
A la demande du client nous produisons des blisters, doubles coques, boîtes, coffrets, personnalisés aux différentes compositions.
Auf Kundenwunsch sind Einzel- und Doppelblisterausführungen sowie Schachteln, die verschiedene Kombinationen enthalten, erhältlich. 5



Ref. 14101

Ref. 34100

Ref. 34000

Ref. 34200

MINI FUSIBILI A LAMA BASSO PROFILO
LOW PROFILE MINI BLADE FUSES
MINI FUSIBLES “LOW PROFILE”
MINI-FLACHSICHERUNGEN “LOW PROFILE”

PINZA
PULLER
PINCE
ZIEHZANGE

Ref. Amp. Colore - Colour - Couleur PCS
Bag Box

30660/1
30661/1 3  Viola - Violet - Violet 10

50

30670/1 
30671/1 4  Rosa - Pink - Rose 10

50

30680/1 
30681/1 5  Beige - Tan - Marron clair 10

50

30700/1 
30701/1 7,5  Marrone - Brown - Marron 10

50

30720/1 
30721/1 10  Rosso - Red - Rouge 10

50

30740/1 
30741/1 15  Blu - Blue - Bleu 10

50

30760/1 
30761/1 20  Giallo - Yellow - Jaune 10

50

30780/1 
30781/1 25  Bianco - White - Blanc 10

50

30800/1 
30801/1 30  Verde - Green - Vert 10

50

15

MATERIALE - MATERIAL
MATERIEL - WERKSTOFF

CORPO METALLICO - METAL BODY
CORPS EN METAL - METALLKÖRPER

zintek

CORPO PLASTICO - PLASTIC BODY
CORPS EN PLASTIQUE - PLASTIKKÖRPER

nylon 6.6/FV30                      PC

Ref. 30000

6



FUSIBILI A LAMA
BLADE FUSES
FUSIBLES ENFICHABLES
FLACHSICHERUNGEN

A richiesta del cliente si eseguono blister, doppio blister 
e scatole con varie composizioni.
Customized single-blister and double-blister variants, 
as well as boxes containing different combinations are 
available upon customer request.
A la demande du client nous produisons des blisters, 
doubles coques, boîtes, coffrets, personnalisés aux 
différentes compositions.
Auf Kundenwunsch sind Einzel- und 
Doppelblisterausführungen sowie Schachteln, die 
verschiedene Kombinationen enthalten, erhältlich.

ASSORTIMENTO FUSIBILI - ASSORTIMENT OF FUSES - ASSORTIMENT DE FUSIBLES - SICHERUNGSSORTIMENT

Il fusibile TECNOPART (TP) a contatto lamellare 
è usato negli impianti elettrici degli autoveicoli fino a 
32V di corrente nominale e si compone di due parti 
uniche: quella metallica in zintek (lega di zinco) e 
quella plastica in nylon 6.6 FV30.
L’assenza assoluta di saldature rendono il nostro 
prodotto il più affidabile, escludendo falsi contatti, 
ossidazioni e dissaldature durante le sue applicazioni.
Sul guscio isolante sono riportati il voltaggio, il valore 
nominale, made in italy e il nostro marchio (tp).
I diversi colori differenziano il valore nominale.

TECNOPART’s (tp) lamellar contact fuse is 
utilised in electric systems of motor vehicles up to 
32V of rated current and it is composed of two parts: a 
metallic part made of zintek (zinc alloy) and a plastic 
part made of 6.6 FV30 nylon.
The complete absense of welding areas allow our 
product to be the most reliable in its field, excluding 
dummy contacts, oxidation and unwelded areas during 
its applications.
On its insulating shell, the following indications are 
reported: voltage, nominal value, “made in Italy” and 
our trademark (tp).
The different colours differentiate nominal values.

Le fusible TECNOPART (tp) à contact lamellaire 
est utilisée dans les systèmes électriques des 
automobiles jusqu’à 32V de courant nominal et il 
est composé de deux parties uniques: une partie 
métallique en zintek (alliage de zinc) et une partie en 
nylon 6.6 FV30.
L’absence absolue de soudures rend notre produit 
le plus fiable dans son domaine, en excluant les 
faux contacts, l’oxydation et les ruptures de soudure 
pendant ses applications.
Sur la coque isolante, on indique le voltage, la valeur 
nominale, la mention «made in Italy» et notre marque 
(tp).
Les différentes couleurs correspondent aux différentes 
valeurs nominales.

Tecnopart-Zungenkontaktsicherung (TP) wird 
bei den elektrischen Anlagen von Kraftfahrzeugen bis 
zu einem Nennstrom = 32V gebraucht, sie besteht 
aus zwei einzigen Teilen: einem Metallteil aus Zintek 
(Zinklegierung) und einem Kunststoffteil aus Nylon 6.6 
FV30.
Das Nichtvorhandensein von Schweissnähten 
ermöglichen die besten Zuverlässigkeitsmerkmale, 
wobei unrichtige Kontakte, Oxidationen und/oder 
Entfernung von Schweissnähten bei der Verwendung 
dieses Produkts als Konsequenz nicht entstehen.
An der Isolierschale dieser Sicherung kann man den 
Spannungs- u. den Nennwert, den Schriftzug “Made in 
Italy” und unser TP-Zeichen, lesen.
Die Nennwerte werden durch verschiedene Farben 
unterschieden.

Ref. Amp. Colore - Colour - Couleur PCS Box

34000

3
5

7,5
10
15
20
25
30
5
8

16
25
2

10
16

 Violetto - Violet - Violet
 Beige - Tan - Marron clair
 Marrone - Brown - Marron
 Rosso - Red - Rouge
 Blu - Blue - Bleu
 Giallo - Yellow - Jaune
 Bianco - White - Blanc
 Verde - Green - Vert

 Giallo - Yellow - Jaune
 Bianco - White - Blanc
 Rosso - Red - Rouge
 Blu - Blue - Bleu
 5x20
 6,3x32
 6,3x32

20
20
20
20
20
20
20
20
50
50
50
50
50
20
20

450

34100

3
5

7,5
10
15
20
25
30

 Violetto - Violet - Violet
 Beige - Tan - Marron clair
 Marrone - Brown - Marron
 Rosso - Red - Rouge
 Blu - Blue - Bleu
 Giallo - Yellow - Jaune
 Bianco - White - Blanc
 Verde - Green - Vert

20
20
20
20
20
20
20
20

160

34200

3
5

7,5
10
15
20
25
30

 Violetto - Violet - Violet
 Beige - Tan - Marron clair
 Marrone - Brown - Marron
 Rosso - Red - Rouge
 Blu - Blue - Bleu
 Giallo - Yellow - Jaune
 Bianco - White - Blanc
 Verde - Green - Vert

50
50
50
50
50
50
50
50

400

Ref. Amp. Colore - Colour - Couleur PCS Box

14101

5
8

16
25

 Giallo - Yellow - Jaune
 Bianco - White - Blanc
 Rosso - Red - Rouge
 Blu - Blue - Bleu

100
100
100
100

7



Ref. Amp.
Colore
Colour
Couleur

Bag

32020/1 20A 10

32030/1 30A 10

32040/1 40A 10

32050/1 50A 10

32060/1 60A 10

32070/1 70A 10

32080/1 80A 10

32100/1 100A 10

32120/1 120A 10

Ref. Amp.
16 mm

Colore
Colour
Couleur

Bag

32020/2 20A 10

32030/2 30A 10

32040/2 40A 10

32050/2 50A 10

32060/2 60A 10

32070/2 70A 10

32080/2 80A 10

32100/2 100A 10

32120/2 120A 10

Ref. Amp.
Colore
Colour
Couleur

Bag

31700 100A 10

31725 125A 10

31750 150A 10

31775 175A 10

31800 200A 10

31825 225A 10

31850 250A 10

31900 500A 10

Ref. Amp.
Colore
Colour
Couleur

Bag

32020 20A  10

32030 30A  10

32040 40A  10

32050 50A  10

32060 60A  10

32070 70A  10

32080 80A  10

32100 100A  10

32120 120A  10

Ref. Amp.
Colore
Colour
Couleur

Bag

31530 30A  10

31540 40A 10

31550 50A 10

31560 60A 10

31570 70A 10

31580 80A 10

31600 100A 10

31625 125A 10

31650 150A 10

FUSIBILI CON INNESTO FEMMINA
FUSES WITH FEMALE PLUG-IN
FUSIBLES AVEC INSERTION FEMELLE
SICHERUNGEN MIT FLACHSTECKHÜLSE

FUSIBILI PER VETTURE GIAPPONESI
FUSES FOR JAPANESE CARS
FUSIBLES POUR VOITURES JAPONAISES
SICHERUNGEN FÜR JAPANISCHE FAHRZEUGE

FUSIBILI MIDI
MIDI FUSES
MIDI FUSIBLES
MIDI-SICHERUNGEN

FUSIBILI MEGA
MEGA FUSES
MEGA FUSIBLES
MEGA-SICHERUNGEN

PBT Zn

PBT Zn

PC  Cn PC  Cn PC  Cn
8



Ref. Amp.
Colore
Colour
Couleur

Bag

33020 20A 10

33030 30A 10

33040 40A 10

33050 50A 10

33060 60A 10

33070 70A 10

33080 80A 10

33100 100A 10

33120 120A 10

Ref. Amp.
62 mm

Colore
Colour
Couleur

Bag

34020 20A  10

34030 30A 10

34040 40A 10

34050 50A 10

34060 60A  10

34070 70A 10

34080 80A 10

34110 100A 10

34120 120A 10

Ref. Amp.
48 mm

Colore
Colour
Couleur

Bag

34020/1 20A 10

34030/1 30A 10

34040/1 40A 10

34050/1 50A 10

34060/1 60A 10

34070/1 70A 10

34080/1 80A 10

34110/1 100A 10

34120/1 120A 10

Ref. Amp. PCS

35030 30A 100

35040 40A 100

35050 50A 100

35060 60A 100

35080 80A 100

35110 110A 100

Ref. Amp.
Colore
Colour
Couleur

Bag

33020/1 20A 10

33030/1 30A  10

33040/1 40A 10

33050/1 50A 10

33060/1 60A 10

33070/1 70A 10

33080/1 80A 10

33100/1 100A 10

33120/1 120A 10

FUSIBILI CON INNESTO MASCHIO
FUSES WITH MALE PLUG-IN
FUSIBLES AVEC INSERTION MALE
SICHERUNGEN MIT FLACHSTECKER

FUSIBILI CON INNESTO MASCHIO LATERALE
FUSES WITH MALE PLUG-IN
FUSIBLES AVEC INSERTION MALE
SICHERUNGEN MIT FLACHSTECKER

FUSIBILI A NASTRO
STRIP FUSES
FUSIBLES A RUBAN
STRAFENSICHERUNGEN

FUSIBILI MIDI
MIDI FUSES
MIDI FUSIBLES
MIDI-SICHERUNGEN

PC  Cn PC  Cn

PC  Cn PC  Cn

Zn

100A 50A

100A

9



PORTAFUSIBILI PER FUSIBILI LAMELLARI, BILAMA E DI VETRO
FUSE HOLDERS FOR CONTINENTAL, BLADE AND GLASS FUSES
PORTE FUSIBLES EN STEATITE EN VERRE ET ENFICHABLES
SICHERUNGHALTER FÜR TORPEDO-,FLACH- UND GLASS

Ref. Portafusibile - Fuse Holder - Porte Fusible Conf. ind. Bag

42900
42901 Fusibile - Fuse - Fusible 8 Amp.

500
50

42920
42921 Fusibile - Fuse - Fusible 16 Amp.

500
50

42950
42951 Fusibile vetro - Glass Fuse - Fusible Verre 2 Amp 5x20

500
50

42990
42991 Senza Fusibile - Without Fuse - Sans Fusible Nylon

500
50

42990/1
42991/1 Senza Fusibile - Without Fuse - Sans Fusible

Bachelite - Bakelite - Bakélite

500
50

43000
43001 Senza Fusibile - Without Fuse - Sans Fusible

Bachelite - Bakelite - Bakélite

500
50

44000
 44001 Mini fusibile bilama - Mini blade fuses - Mini fusibles 

enfichables - Mini-flachsicherungen

500
50

45000
45001 Maxi fusibile bilama - Maxi blade fuses - Maxi fusibles 

enfichables - maxi-flachsicherungen

500
50

14
45

BAK
ELI

TE

BAK
ELI

TE6,3 66

14
45

BAK
ELI

TE

BAK
ELI

TE6,3 66

14
45

BAK
ELI

TE

BAK
ELI

TE6,3 66

COPRITERMINALI
TERMINALS COVERS
PROTEGE-COSSES
STOSSVERBINDER FEMMINA - FEMALE

FEMELLE 
FLACHSTECKHÜLSEN

MASCHIO - MALE - MALE
FLACHSTECKER

Ref. PCS Colore 
Colour 
Couleur

Ref. PCS Colore 
Colour 
Couleur

61140 5000 61160 5000

61150 5000 61170 5000

61180 5000 61190 5000

A richiesta del cliente si eseguono blister, doppio blister e scatole con varie 
composizioni.
Customized single-blister and double-blister variants, as well as boxes 
containing different combinations are available upon customer request.
A la demande du client nous produisons des blisters, doubles coques, boîtes, 
coffrets, personnalisés aux différentes compositions.
Auf Kundenwunsch sind Einzel- und Doppelblisterausführungen sowie 
Schachteln, die verschiedene Kombinationen enthalten, erhältlich.

MATERIALE - MATERIAL
MATERIEL - WERKSTOFF

polietilene - polyethylene 
polyéthilène - polyäthylen

MASCHIO

FEMMINA

10



TERMINALI
TERMINALS
COSSES
STECK-KABELVERBINDER

CONNETTORI PER TERMINALI FEMMINA E MASCHIO  CON DENTINO DI RITEGNO
CONNECTORS FOR FEMALE AND MALE TERMINALS WITH LOCKING NOTCH
COSSES FEMELLES, MALES AVEC GRIFFE DE RETENUE
MEHRFACHSTECKGEHÄUSE FÜR FLACHSTECKHÜLSEN UND FLACHSTECKER MIT RASTNASE

MATERIALE - MATERIAL
MATERIEL - WERKSTOFF

ottone - tinned brass
laiton étamé - verzinntes messingØ mm2 1,0 ÷ 2,5 Ø mm2 1,0 ÷ 2,5

Ref. PCS Ref. PCS
61020/1 5000 61040/1 5000

61021/1 100 61041/1 100

Ø mm2  1,0 ÷ 2,5 Ø mm2  1,0 ÷ 2,5 Ø mm2  0,3 ÷ 1,0 Ø mm2  0,5 ÷ 2,0 Ø mm2 1,0 ÷ 2,5

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS

61000 5000 61010 5000 61020/2,8 5000 61020/4,8 5000 61020/9,5 5000

61001 100 61011 100 61021/2,8 100 61021/4,8 100 61021/9,5 100

Ø mm2 0,3 ÷ 1,00 Ø mm2 0,3 ÷ 1,00 Ø mm2 1,0 ÷ 2,5 Ø mm2 1,0 ÷ 2,5 Ø mm2 1,0 ÷ 2,5

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
61040/2,8 5000 61040/4,8 5000 61040 5000 61050 5000 61060 5000
61041/2,8 100 61041/4,8 100 61041 100 61051 100 61061 100

8,2

14
31,4

Ø mm2 1,0 ÷ 2,5 Ø mm2 3,0 ÷ 6,0 Ø mm2 3,0 ÷ 6,0 Ø mm2 1,0 ÷ 2,5 Ø mm2 1,0 ÷ 2,5

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
61070 5000 61080 5000 61090 5000 61100 5000 61200 5000

61071 100 61081 100 61091 100 61101 100 61201 100

Ø mm2 1,0 ÷ 2,5

Ref. PCS
61020 5000

61021 100

11



MORSETTI DI DERIVAZIONE
SHUNT CABLE CLAMPS
BORNES DE DERIVATION
ABZWEIGKLEMMEN

Ref. Colore - Colour - Couleur Bag Bag Cavo - Cable - Câble

77000
77001

2000 100 Ø 0,5 - 0,8 mm

77200
77201

2000 100 Ø 1,0 - 2,5 mm

77300
77301

2000 100 Ø 1,0 - 2,5 mm

5

1 2 3

4

1. Inserire lateralmente nel morsetto il cavo dal quale si deve effettuare 
la derivazione.

 Plug in sideways into the clamp the cable from which the shunt is to 
be carried out.

 Insérer latéralement dans la borne le câble à partir duquel on effectue 
la dérivation.

 Das Kabel, von dem die Abzweigung durchzuführen ist, in die Klem-
me seitlich einsetzen.

2. Inserire il cavo di derivazione.
 Plug in the cable clamp.
 Insérer le câble de dérivation.
 Das Abzweigkabel.
3. Controllare che sia posizionato in battuta oltre la piastrina di contatto.
 Check that it is ledge positioned beyond the contact plaque.
 Contrôler qu’il est positionné en arrêt au-delà de la plaque de contact.
 Sich versichern, daß es von der Kontaktplatte.
4. Stringere la piastrina con una pinza in modo che le punte penetrino 

nei cavi e ottenere così il contatto.
 Grip the plaque with pliers so that the points penetrate into the cables 

and thus make contact.
 Serrer la plaque avec une pince de façon à ce que les pointes 

pénètrent dans les câbles et obtenir le contact.
 Durch eine Zange die Platte so spannen, daß die Spitzen in die Kabel 

eindringen bzw. der Kontakt erfolgt.
5. Chiudere la linguetta isolante.
 Close the insulating tang.
 Fermer la languette isolante.
 Die Isolierlasche schliessen.

5

A richiesta del cliente si eseguono 
blister, doppio blister e scatole con varie 
composizioni.
Customized single-blister and double-
blister variants, as well as boxes 
containing different combinations are 
available upon customer request.
A la demande du client nous produisons 
des blisters, doubles coques, boîtes, 
coffrets, personnalisés aux différentes 
compositions.
Auf Kundenwunsch sind Einzel- 
und Doppelblisterausführungen 
sowie Schachteln, die verschiedene 
Kombinationen enthalten, erhältlich.
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Ref.
Colore
Colour
Couleur

Bag
Dimensioni
Dimensions
Dimentiones

mm

79840
79850

100 3,6

79860
79870

 100 4,8

FASCETTE DI CABLAGGIO
CABLE TIES
COLLIERS DE SERRAGE
KABELBINDER Ref.

Dimensioni
Dimensions
Dimentiones

mm

Ref.
Colore neutro - Neutral colour - Couleur neutre Colore nero - Black colour - Couleur noir

Confezioni industriali
Industrial packaging

Confection industrielle
1000 pz.

Confezioni
Packaging
Confection

100 pz.

Confezioni industriali
Industrial packaging

Confection industrielle
1000 pz.

Confezioni
Packaging
Confection

100 pz.
78200 78201 98 x 2,5 78210 78211

78300 78301 135 x 2,5 78310 78311

78400 78401 160 x 2,6 78410 78411

78500 78501 200 x 2,6 78510 78511

78600 78601 140 x 3,5 78610 78611

78700 78701 200 x 3,5 78710 78711

78800 78801 290 x 3,5 78810 78811

78900 78901 370 x 3,5 78910 78911

79000 79001 120 x 4,5 79010 79011

79100 79101 160 x 4,5 79110 79111

79200 79201 178 x 4,8 79210 79211

79300 79301 200 x 4,8 79310 79311

79400 79401 250 x 4,8 79410 79411

79500 79501 290 x 4,5 79510 79511

79600 79601 360 x 4,5 79610 79611

79700 79701 430 x 4,5 79710 79711

Materiale: nylon 6,6 autoestinguente UL classe V2
Material: natural and self estinguishin nylon 6,6
Matériel: nylon 6,6 même extinguible

PER USO ESTERNO
FOR EXTERNAL USE

POUR L’USAGE EXTERNE

Ref.

Ø
Bag
mt

Colore nero
Black colour
Couleur noir

Colore neutro
Neutral colour
Couleur neutre

79800 79801 6 - 60 25

79810 79811 9 - 65 25

79820 79821 12 - 70 25

79830 79831 15 - 100 25

SPIRALI IN POLIETILENE
POLYETHYLENE SPIRAL
SPIRALE EN POLYETHYLENE
POLYÄTHYLEN-SPIRALEN

BASETTA AUTOADESIVA PER FASCETTE
SELF ADHESIVE TERMINAL STRIP FOR CABLE TIES
SOCLE ADHESIF
SELBSTKLEBENDE KLEMMLEISTE FÜR KABELBINDER

19 mm

5 mm

19 mm
4,1 mm

4 mm
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TERMINALI PREISOLATI
INSULATED TERMINALS
COSSES PRE-ISOLEES
ISOLIERTE KABELVERBINDER

• STANDARD TYPE• EASY INSERTION 
SYSTEM

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
80020 1000 80040 1000 80060 1000 80080 1000
80021 100 80041 100 80061 100 80081 100

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
80090 1000 80000 1000 80100 1000 80120 1000
80091 100 80001 100 80101 100 80121 100

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
80140 1000 80160 1000 80180 1000 80200 1000
80141 100 80161 100 80181 100 80201 100

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
80220 1000 80240 1000 80260 1000 80300 1000
80221 100 80241 100 80261 100 80301 100

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
80320 1000 80340 1000 80360 1000 80380 1000
80321 100 80341 100 80361 100 80381 100

EASY INSERTION

SYSTEM

DOUBLE CRIMP

MATERIALE - MATERIAL
MATERIEL - WERKSTOFF

CORPO METALLICO - METAL BODY
CORPS EN METAL - METALLKÖRPER
rame stagnato - tinned copper 
cuivre étamé - verzinntes kupfer

CORPO PLASTICO - PLASTIC BODY
CORPS EN PLASTIQUE - PLASTIKKÖRPER

pvc

CAVO - CABLE - CABLE - KABEL

Ø mm2 0,25 ÷ 1,5

A richiesta del cliente si eseguono blister, doppio blister e scatole con varie composizioni.
Customized single-blister and double-blister variants, as well as boxes containing different combinations are available upon customer request.
A la demande du client nous produisons des blisters, doubles coques, boîtes, coffrets, personnalisés aux différentes compositions.
Auf Kundenwunsch sind Einzel- und Doppelblisterausführungen sowie Schachteln, die verschiedene Kombinationen enthalten, erhältlich.14



• STANDARD TYPE• EASY INSERTION 
SYSTEM

TERMINALI PREISOLATI
INSULATED TERMINALS
COSSES PRE-ISOLEES
ISOLIERTE KABELVERBINDER

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
81090 1000 81000 1000 81100 1000 81120 1000
81091 100 81001 100 81101 100 81121 100

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
81140 1000 81160 1000 81180 1000 81200 1000
81141 100 81161 100 81181 100 81201 100

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
81220 1000 81240 1000 81260 1000 81300 1000
81221 100 81241 100 81261 100 81301 100

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
81320 1000 81340 1000 81360 1000 81380 1000
81321 100 81341 100 81361 100 81381 100

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
81020 1000 81040 1000 81060 1000 81080 1000
81021 100 81041 100 81061 100 81081 100

EASY  INSERTION

SYSTEM

DOUBLE CRIMP

MATERIALE - MATERIAL
MATERIEL - WERKSTOFF

CORPO METALLICO - METAL BODY
CORPS EN METAL - METALLKÖRPER
rame stagnato - tinned copper 
cuivre étamé - verzinntes kupfer

CORPO PLASTICO - PLASTIC BODY
CORPS EN PLASTIQUE - PLASTIKKÖRPER

pvc

CAVO - CABLE - CABLE - KABEL

Ø mm2 1,5 ÷ 2,5

A richiesta del cliente si eseguono blister, doppio blister e scatole con varie composizioni.
Customized single-blister and double-blister variants, as well as boxes containing different combinations are available upon customer request.
A la demande du client nous produisons des blisters, doubles coques, boîtes, coffrets, personnalisés aux différentes compositions.
Auf Kundenwunsch sind Einzel- und Doppelblisterausführungen sowie Schachteln, die verschiedene Kombinationen enthalten, erhältlich. 15



TERMINALI TERMORETRAIBILI
HEAT SHRINK TERMINALS
COSSES A SERTIR THERMORETRACTABLE
SCHRUMPFBARE KABELVERBINDER

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
82140 1000 82160 1000 82180 1000 82200 1000
82141 100 82161 100 82181 100 82201 100

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
82220 1000 82240 1000 82260 1000 82320 1000
82221 100 82241 100 82261 100 82321 100

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
82060 1000 82070 1000 82080 1000 82100 1000
82061 100 82071 100 82081 100 82101 100

Ref. PCS Ref. PCS Ref. PCS
82340 1000 82360 1000 82380 1000
82341 100 82361 100 82381 100

Ref. Colore - Colour 
Couleur PCS

80260/1
80261/1 Rosso - Red - Rouge 1000

100
81260/1
81261/1 Blu - Blue - Bleu 1000

100
82260/1
82261/1 Giallo - Yellow - Jaune 1000

100

MATERIALE - MATERIAL
MATERIEL - WERKSTOFF

CORPO METALLICO - METAL BODY
CORPS EN METAL - METALLKÖRPER
rame stagnato - tinned copper 
cuivre étamé - verzinntes kupfer

CORPO PLASTICO - PLASTIC BODY
CORPS EN PLASTIQUE - PLASTIKKÖRPER

pvc

CAVO - CABLE - CABLE - KABEL

Ø mm2 2,5 ÷ 6

EASY  INSERTION

SYSTEM

DOUBLE CRIMP

TERMINALI PREISOLATI
INSULATED TERMINALS
COSSES PRE-ISOLEES
ISOLIERTE KABELVERBINDER

• STANDARD TYPE• EASY INSERTION 
SYSTEM

A richiesta del cliente si eseguono blister, doppio blister e scatole con varie composizioni.
Customized single-blister and double-blister variants, as well as boxes containing different combinations are available upon customer request.
A la demande du client nous produisons des blisters, doubles coques, boîtes, coffrets, personnalisés aux différentes compositions.
Auf Kundenwunsch sind Einzel- und Doppelblisterausführungen sowie Schachteln, die verschiedene Kombinationen enthalten, erhältlich.16



NASTRO ISOLANTE IN PVC AUTOESTINGUENTE
SELF ESTINGUISHING PVC TAPE
RUBAN ISOLANT DE PVC AUTO EXTINGUIBLE
SELBSTLÖSCHENDES PVC-ISOLIERBAND

Resiste a: agenti atmosferici, ozono, acidi, soluzioni, idrocarburi, lubrificanti.
It is proof against: atmospheric agents, ozone, acids, caustic solutions, 
hydrocarburs, oils.
Il resiste aux: agents atmospheriques, ozone, acides, solutions caustiques, 
hydrocarbures, lubrifiants.
Widersteht: atmospherische einflusse, ozon, säuren, beizenden lösungen, 
kohlenwasserstoff, schmiermittel.

Ref.
Colore
Colour
Couleur

A
mm

S
mm

lunghezza
lenght

longueur
länge
mt.

Bag

90000/15  Nero - Black - Noir 15 0,15 10 10

90001/15  Rosso - Red - Rouge 15 0,15 10 10

90002/15  Bianco - White - Blanc 15 0,15 10 10

90003/15  Giallo - Yellow - Jaune 15 0,15 10 10

90000/18  Nero - Black - Noir 15 0,18 10 10

90001/18  Rosso - Red - Rouge 15 0,18 10 10

MORSETTIERE A VITE
SCREW TERMINAL BLOCKS
BORNES DE RACCORD A VIS
LÜSTERKLEMMEN

Ref. Colore - Colour - Couleur
Vie

Ways
Voies
N.

Cavo
Cable
Câble
Ø mm

Bag

91000 Nero - Black - Noir 6 2,5 100

91100 Nero - Black - Noir 6 4 100

91000

91100

MICRO-RELÈ
MICRO RELAY
MICRO RELAYS
MIKRO-RELAIS
12V

Ref. Connection Diagram Additional
information Amp.

Punte
Pins

Pointes
Relaisspitze

Box

94000/4
3

5

12

2 5

+

1         3

Con diodo
With diode 25 4 100

94000/5
3

5

12

4

2 5 4

1         3

Con resistenza
With resistor 25/15 5 100

15

6,35

36

23

4,8

10
,5

MATERIALE - MATERIAL
MATERIEL - WERKSTOFF

polipropilene - polypropylene 
polipropilene - polypropylen
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RELÈ OMOLOGATI
TYPE APPROVED RELAYS 
RELAIS
RELAIS 
12V

LAMPEGGIATORI DI DIREZIONE PER LAMPADE TRADIZIONALI
DIRECTION INDICATOR FLASHERS - TRADITIONAL BULBS
CLIGNOTANTS DE DIRECTION POUR LAMPES TRADITIONNELLES
FAHRTRICHTUNGSANZEIGER - TRADITIONELLE LAMPEN
12V

Ref. Connection Diagram Additional
information Amp.

Punte
Pins

Pointes
Relaisspitze

Box

92000/4 Con staffa di plastica
With plastic bracket 30 4 100

92000/5 Con staffa di plastica
With plastic bracket 30 5 100

92000/
BMW

30 85

87

86

Senza staffa
Without bracket 30 4 100

93000/5
85

87

87a

30
86

  

85 87

86 30

87a

Con staffa di plastica
With plastic bracket 20/30 5 100

RELÈ CON FUSIBILE - RELAY WITH FUSE - RELAIS AVEC FUSIBLE - RELAIS MIT SICHERUNG 12V

95000/4
Fuse

85

86 30

87

Senza staffa
Without bracket 15 4 100

Ref. Connection Diagram W
Punte
Pins

Pointes
Relaisspitze

Box

96000/3
49a

4931

31
49a 49

42÷92 3 100

96000/4
R

-
C+

-R

MAX
5W

C         +

42÷92 4 100

27

14,5 Ø 5
,2

12
24

27

2

38

36

6,30,8
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LAMPEGGIATORI DI DIREZIONE PER LUCI A LED
DIRECTION INDICATOR FLASHERS - LED LIGHTS
CLIGNOTANTS DE DIRECTIONS POUR LUMIERES A LED
FAHRTRICHTUNGSANZEIGER - LED LAMPEN
12V

CAVO ELETTRICO
ELECTRIC CABLE
CALE ELECTRIQUE
ELEKTRISCHES KABEL
-15° +70°

Ref. Connection Diagram W
Punte
Pins

Pointes
Relaisspitze

Box

96001/2
49a

49

49a 49

30 2 100

96001/3
49a

4931

31
49a 49

30 3 100

Ref.
mm2

Cu/PVC
MT 
10
50

5002x0,5 1x1 1x1,5 1x2 1x3

97000  √

97101
97101/5 √
97102
97103
97201

97201/5 √
97202
97203
97301

97301/5 √
97302
97303

97401
97401/5 √
97402
97403
97501

97501/5 √
97502
97503
97601

√97601/5
97602
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La Tecnopart nasce nel 1975 come azienda 
produttrice di fusibili per auto. Nel corso degli anni 
abbiamo affiancato al nostro articolo di punta, il 
fusibile, la produzione di componenti elettrici per 
auto ed autoveicoli in genere quali: porta fusibili, 
terminali, copriterminali, morsetti di derivazione, 
fascette per cablaggio, terminali preisolati e altro 
materiale elettrico.
Siamo presenti sul mercato nazionale ed internazionale 
e possiamo con orgoglio affermare che la dimensione 
e la versatilità della nostra azienda ci consentono 
di soddisfare tutta quella clientela che desidera 
acquistare un prodotto con il proprio marchio; siamo 
infatti specializzati nella personalizzazione in blister 
e in doppio blister.

Company Tecnopart was founded in 1975 an its 
activity was first focused on the production of fuses for 
cars. During the years, in addition to the production 
of its main product -the fuse-, the company started 
to add the production of fuse holders, terminals, 
terminal covers, shunt cable clamps, cable ties, 
insulated terminals and other electric material.
We are present both in national and international 
market and we are glad to state that the dimensions 
and the versatility of our company allow us to meet 
the needs of customers needing a product with 
their own brand; as a matter of fact, we are also 
specialized in customizing products in simple and 
double “blisters”.

La société Tecnopart e été fondée en 1975 et son 
activité a été initialement consacrée à la production de 
fusibles pour autos. Au cours des années, on a ajouté 
à la production de l’article principal de la société 
-le fusible- la production d’une série de composants 
électriques pour autos et pour automobiles en général 
tels que: porte-fusibles, cosses, protége-cosses, 
bornes de dérivation, colliers de serrage, cosses pré-
isolée et d’autre matériel électrique.
Nous sommes présents soit dans le marché national, 
soit dans le marché international et nous pouvons 
affirmer avec orgueil que les dimensions de notre 
enterprise aussi bien que son versatilité nous 
permettent de satisfaire toute clientèle qui souhaite 
acheter un produit à marque propre; en effet nous 
sommes aussi spécialisés dans la personnalisation en 
«blister» et en double «blister».

Tecnopart wurde im Jahr 1975 als Hersteller von 
Autosicherungen gegründet. Mit der Zeit hat unsere 
Firma begonnen nicht nur Sicherungen, die allerdings 
als unser Hauptprodukt zu betrachten sind, sondern 
auch elektrische Komponenten für Autos und Kraft-
fahrzeuge, die wie folgt zu lesen sind, herzustellen: 
Sicherungshalter, Klemmen, Klemmenabdeckungen, 
Verkabelungsschellen, Abzweigklemmen, vorisolierte 
Klemmen und anderes elektrische Material.
Wir verkaufen sowohl im Inland als auch im Ausland 
und wir freuen uns darüber behaupten zu können, 
daß uns die Dimensionierung sowie die Vielfältigkeit 
unseres Betriebs erlauben alle Kunden, die ein Pro-
dukt mit ihrer eigenen Marke einkaufen möchten, zu 
befriedigen; nämlich sind wir auf persönliche Gestal-
tungen sowohl in einfachem als auch in Doppelblister 
spezialisiert.

✈︎

✈︎

✈︎

+39 0376 381267

+39 0376 381749

info@tecnopart.it

www.tecnopart.it

Tecnopart
di Carnevali Luigi e C. s.n.c.
Via Tiglio,4 - Z.A. Belfiore
46100 Mantova (Italy)




